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ԹԻՒՐՆ ՈՒ ԹԵՐԻՆ

Ա՛յս է Յուսաբերի լեզուական սիւնակ-
ներուն խորագիրը. եւ ասկէ աւելի յար-մար բառով ալ չէ կարելի որակել՝ Օգոս-
տոս 11ի թիւին մէջ երեւցած յօդուածին
բովանդակութիւնը, ուր Պր. Մ. Մ. դար-ձեալ ասպարէզ կ՝իջնէ՝ այս անգամ հեգ-
նանքի եւ խծբծանքի զէնքերով: Առաջին
իսկ տողերով՝ հնաբոյր եւ տարօրինակ
կանուանէ Ի սէր Մեծասքանչին վերնա_
գրին տակ երեւցող յօդուածներու լեզուն.
եւ, կարգ մը դիտողութիւններէ վերջ՝ հիւ-
լէառումբի յաղթական պայթիւնով մը կը
փակէ յօդուածը:

Ահա իր բառերը.
<< Հայր Ներսէս կը հոլովէ. ձմեռ-ձմեռ-

ուան, ամառ-ամառուան: Իմ ունեցած
քերականութեան դասագիրքերուս մէջ՝
այս բառերը հոլովուած են այսպէս ձմեռ
- ձմրան, ամառ-ամրան : Ըստ երեւոյթին,
Հայր Ներսէս նոր քերականութիւն մը գը-տած կամ յօրինած է: Հաւանաբար, այդնոր քերականութեան մէջ գրուած է նաեւ, որ դուռը հոլովենք ո՛չ թէ դրան,դռան: այլ

Ա՞յս է ուրեմն Հայր Ներսէսի <<Մեծաւ
սքանչ>>ը: Ափսո՜ս...>> Մ. Մ.
Պատասխան

1. Աշխարհաբարի քերականութեանմեծ վարպետը՝ Հ. Արսէն Այտընեանկէ 90 տարի առաջ, այն է 1866ին,
աս-

իսկ կը գրէր. արդէն

<<Երրորդ հոլովման տակ կհերթան ժաւմանակ ցուցնող անունները: Ատեն-ատեն_ուան, ժամանակ-ժամանակուան, ամիս -ամսուան - ամառ-ամառուան, ձմեռ_ձմեռուան.. .>> (Քնն. Քերական. աշխար-հաբար կամ արդի հայերէն լեզուի, Բ.Մաս, էջ 8):
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2. _- Այտընեանէն 50 տարի վերջ, աշ-
խարհաբարի քերականութեան երկրորդ
հեղինակութիւնը՝ Յովհ. Գազանճեան,
երրորդ հոլովումի իբր տիպար օրինակ
կու տայ օր բառը, եւ կաւելցնէ նոյն
խումբէն օրինակներ, որոնց մէջ՝ ամառ,
ձմեռ (Նոր Քերակ. արդիհայերէն լեզուի,
տարրական դասընթացք, տպ. Կ. Պոլիս,
1908, էջ 62): Նմանապէս միջին դասըն-
թացքին մէջ, որուն երկրորդ տիպէն ու-
նիմ գրասեղանիս վրայ, 1920ին լոյս տեւ
սած (էջ 26): Իսկ բարձրագոյն դասըն-

թացքին մէջ, համախմբելով ամէն ինչ,
աշխարհաբարի հոլովական զարտուղի
կամ անկանոն ձեւերու երրորդ տիպարը
կը դնէ երէկ-երէկուան բառը, ու կը յա=

<<Այս տիպարին կը հետեւին ժամանակ
ցուցնող բառերը. օր, այսօր, կէսօր, շա-
բաթ, ամիս... ամառ, ձմեռ>> Կ.
Պոլիս, 1910, էջ 137): Յաջորդող հրա-
հանգներուն մէջ ալ յայտնապէս կը գոր-
ծածէ ամառուան ձեւր (էջ 143):
- 3. Մեր օրերուն, Հ. Թադէոս վրդ.

Թոմաճան, իր <<Գործնական Քերակ. ար-
դի հայերէնի>> տարրական դասընթացքին
մէջ (սպ. Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1944ին),
կանոնաւոր հոլովումի չորրորդ ձեւին
տակ կը դնէ տարի-տարուան բառը եւ կը
յարէ.

<< Դ. ձեւին կը հետեւին ժամանակ կամ
տեւողութիւն նշանակող բառերը. ժամ՝
ժամուան, օր օրուան,-.. ամառ ամառ-
ուան, ձմեռ՝ ձմեռուան>> (անդ, էջ 38):

Նոյնը՝ նոյն ձեւով կը գտնէք նաեւ եր-
կրորդ տպագրութեան մէջ, զոր հրատա-
րակած է՝ կարեւոր փոփոխութիւններով՝
լեզուաբան եւ քերականագէտ Հ. Եղիա
վրդ. Փէչիկեան, հեղինակին մահէն վերջ:

4. Ամառուան, ձմեռուան ձեւերը
կ՝աւանդէ նաեւ ֆրանսացի անուանի լեզ--
ուագէտ Ֆրետերիք Ֆէյտի, իր << Արեւ=
մըտահայ աշխարհաբարի քերականու=
թիւն>> հատորին մէջ, ֆրանսերէն. (տպ.
Փարիզ, 1948, էջ 138):

Սեպտեմբեր-Հոկտեմբեր1956

Հը. Աճառեան իր <<Արմատական

Բառարան>>ին մէջ (սպ Երեւան, 1926,

Հա. Ա. էջ 187-8), ամառն բառին տակ կը

գրէ.
մտնում է երկու ձե-

Լով:
<< Ածանցման

10) ամար,
մէջ

որ հնագոյն եւ հարա=

զատ ձեւն է. ինչ՝ ամարային, ամարայնի,

ամարանի...թե՛ւ 20) ամառն, որ գտնւում

է ժամանակի ձեւերում. ինչ՝ ա-

մառնային,
յետին ամառնամուտ.....

<<Արդի լեզուի մէջ հնասէրները
(ամա-

գործ

են ածում յաճախ առաջին ձեւերը
միւսները՝

րանոց, սեռ. ամրան եւն >)
( ամառանոց, օր

իսկ

երկրորդ կարգի ձեւերը

սեռ. ամռան ): օրէնքները ի--
Լեզուի բարեշրջութեան

<<

են տալիս վերջիններին >>
րաւունք

Աճառեանի
դատաստանով, երեսուն

առաջ ըսուած, մեր յարգելի քննա=
տարի
դատը՝ Պր. Մ. Մ. կը պատկանի այդ

դասակարգին:
հնասէրներու Բացատրական Բա=

-- Մալխասեանի
Երեւան, 1944ին) նախըն-

ռարանը ամառուան, ձմեռուան
տրութիւն կու տայ
ձեւերուն:

Ամառուան ձեւը շատ կը գործած-
7. խմբագիրներէն.

ուի նաեւ մեր լաւագոյն
եմ ձեւին՝ լրագիր-

ստէպ հանդիպած այդ
համար ձեռքս ան-

ներու մէջ, ու թուելու
հատ մը, ահա Յա-

ցած վերջին թիւերէն15, էջ 3, սիւնակ Բ,
ռաջ, 1956, Սեպտ -

տող 33, վերէն:

Եզրակացութ-ււն
կարենանք փոխել յար-

Քիչ բան պիտի
եզրակացութենէն, գիր

գելի Պր. Մ. Մ.ի այսպէս,
մը միայն աւելցնելով՝

Հայր Ներսէս նոր

<< Ըստ երեւոյթին,
գտած կամ յօրինած

քերականութիւն մը
Չէ >>: խորհրդածութիւնները

կը թու
Մնացած եւ յատկապէս Յու=

դունք ընթերցողին, մարմնին, որպէս-

սաբերի
խմբագրական լեզուն հնաբոյր է

զի որոշեն՝ թէ որո՛ւ

եւ տարօրինակ:
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Ab uno disce omnes կըսէ լատինա=

կան առածը: Եւ իրօք, Պր* Մ. Մ.ի հա
ւաստումները կը գերազանցեն զիրար՝
հայագիտութեան բացասական տեսակէ=

տով: Քանի մը խօսք անոնց մասին ալ:
1. _ Թիւրն ու թերին վերնագիրը

տիտղոս կոչած էինք: Յարգելի Մ. Մ.
խռոված՝ իսկոյն կը գրէ. <<Տիտղո՞ս օ.
ԹԻՒՐՆ ՈՒ ԹԵՐԻՆ տիտղո՞ս է ուրեմն.

մենք չէինք գիտեր: Կը կարծէինք, թէ
պարզապէս խորագիր մըն է >:

Պատասխան - _Պը. Մ.Մ.ի չգիտնա=

լովը՝ տիտղոս բառը չի դադրիր խորագիր

կամ վերնագիր ալ նշանակելէ: Կը նշա=

նակէ նաեւ պատուանուն: Եւրոպական ձե=

Լով՝ titulus, titre, titel a Այսպէս

կը վկայեն Հայկազեան, Լուսինեան, Նու

րայրեան, Աճառեան եւ Մալխասեան բա-
ռարանները:

Սեղանիս վրայ ունիմ Գահիրէ տպուած

բառարան մը, հայերէն լեզուի հոմանիշ-

ներու (.Հեղ. в. Թ. Գայաեան, 1938էն).
հոն ալ միեւնոյնը:
2. - Խորհիլ - կարծել մտածել

համարիլ բառերու նշանակութիւններուն

մասին գրելով՝ ըսած էինք. << Չկրցանք

հասկնալ թէ Պր. Մ. Մ ի այդքան բծաւ

խնդրութիւնը (որ կուղէր անպատճառ

մտածել գրէինք՝ ուր գրած էինք խորհիլ)

ի՞նչ նպատակ ունէր>>:

Պր. Մ. Մ. եւս, իր կարգին, չէ հաս-

կըցած մեր այս խօսքին իմաստը, որ շատ

պարզ էր: Այսինքն՝ թէ աւելորդ էր նման

նրբերանգի մը համար՝ խծբծել մեր գրու=

թիւնն ու թռօ3 Նրբերանգը չի ներկայաց-

ուիր պարտադրելով, ոչ ալ հեղինակաւոր

շեշտով:
3. - Նախընտրած էինք արդիացնել

քան Պր. Մ. պահանջած արդիակա-

նացնել ձեւը:
Պր-Մ.Մ. կարգ մը խորհրդածութիւն=

ներ եւ օրինակներ կը չարէ, կը խառնէ

վարժիմ-վարժուիմ, սուզիմ եւն... ձեւե-

րու հետ, ուր յանկարծ Պետրոս Դուրեա-
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նէն ալ տող մը կը յիշատակուի (սուզիլ
բառի գոյութիւնը փաստելու համար.. .?)
եւ հուսկ կ՝եզրակացնէ.

<< Եթէ Մալխասեանի մէջ արդիականա-
ցընել բառը չկայ (ինչպէս կըսէր Հ. Ներ-
սէս), Նոր Հայկազեան եւ Փէշտիմ ալճեան
բառարաններուն մէջ ալ արդիացնել բաւ
ռը չկայ > :

Ասիկա եղաւ փա՞ստ. ինչո՞ւ Նոր Հայլ
կաղեան եւ Փէշտիմալճեան բառարաննեւ
րուն վրայ չաւելցներ նաեւ ֆրանսական
Լառուսը, ճաբոնական ու չինական բա-
ռարանները. չէ՞ որ անոնց մէջ ալ ար-

դիացնել բառը չկայ:
Կրցա՞յ հասկցնել միտքս: Մենք Մալ-

խասեանին դիմեր էինք՝ որովհետեւ հար-
ցը արդի բառի մը վրայ էր, զոր աւելորդ
էր փնտռել գրաբարի կամ հին բառարան-
ներու՝ մէջ:

4. -- Վարժիմ-վարժիլ ձեւերուն համար
ալ ըսինք որ Պր. Մ. Մ. չի գիտեր ուչի ալ հասկնար՝ երբ կը բացատրենք, թէ
գրաբարի մէջ՝ բայերը իրենց սահմանա-
կան եղանակի առաջին դէմքով կը յիշա=
տակուին: Յարգոյ յօդուածագիրը՝ ա=
ռանց ըմբռնելու այս տարրական կանոնը՝
ելած հակասութիւններ կը գտնէ մեր տու
ղերուն մէջ. հակասութիւններ՝ որոնք կը
ծագին այդ հիմնական կանոնին չգոյու-թենէն, իր մտքին մէջ:

5. -- Գրած էինք ճիշտ՝ տ-ով: Մեր
տողերը մէջբերելու պահուն՝ Պր. Մ. Մ.

փակագիծ, մը կը բանայ, (գրէ՛ ճիշդ.Մ. Մ. .), ուր ստորագրութիւնն ալ իբր
կնիք կը դնէ, մե՜ծ հանդիսաւորութեամբ:

Ժամանակին Նայիրին ալ, առիթով մը,
մեր տողերը արտատպած ատեն՝ ճիշտը
ճիշդի փոխած էր. սակայն, առանց Պր.Մ. Մ.ի հանդիսաւոր փակագիծին ( Գ.
տարի, թ. 51-52, 1955, Սեպտ. 18, էջ 5):Յառաջն ալ, եւ ուրիշ շատ թերթերճիշդը կը գրեն դ-ով՝ Արմենիայի մէջ մի-այն հանդիպած ենք ճիշտ՝ տ-ով գրուած

ձեւին (1955, Յունուար 26, էջ 1 եւ
լուր): այ-

Տարիներ առաջ գրած ենք այս մասին
Մ. Ընտանիքի մէջ -(1952, թ. 2, էջ 23),
գոհացում տալու համար հարցասէրի մը*
հոն համառօտակի բացատրած ենք թէ ին-
չոււ կը նախընտրենք գրել ճիշտ: Այստեղ
հարկ է քիչ մը աւելի մանրամասնել:

Հայերէնի մէջ и եւ 2 տառերը կը զու=
դադիպին նուրբ եւ թաւ բաղաձայններու
(պ-փ, կ-ք, տոթ), տալով սպ-սփ, սկ-սք,
ստ-սp եւ շպ-շփ, շկ-շք, շտ-շթ զուգոր-
դութիւնները:

Օրինակներ. 10) սպաս, սփոփ, սկիզբ,
սքանչելի, ստանալ, սթափիլ .-- 20) շպար,
շփոթ, մաշկ, շքթել, վաշտ, Մաշթոց:

Մասնականացնելով. ՇՏ զուգորդու=
թիւնը լեզուական պահանջ է՝ հայերէնի
մէջ:

Օրինակներ. աշտանակ, աշտարակ, աշ-
տէ, դաշտ, տաշտ՝ վաշտ, հաշտ, պար-
կեշտ, հեշտ, շեշտ, կոշտ կուշտ, վիշտ,
միշտ, ռիշտ, նաժիշտ, ամպարիշտ, պաշ-տօն, փամփուշտ, անշուշտ:

Ռիշտ բառը ունի երկրորդ ձեւ մըն ալ
ռիժդ (րստ Առձեռնի). ինչ որ կը զօրա=
ցընէ մեր փաստը թէ դ կը զուգորդի
ին, ձեւացնելով ժդ. ինչպէս նժդեհ, Աժ-
դահակ:

Հետեւաբար ՃԻՇՏ բառն ալ պէտք է
գրել տևով: Հը. Աճառեան կը գրէ. <<Արեւ=
մըտեան գրականում ընդունուած է ճիշդ,
ճշդել. իսկ արեւելեան դրականում՝ ճիշտ,
ճշտել եւն, ուր աւելի համապատաս=
խան է նախորդ շւին (հմմտ. միշտ, վիշտ,
տաշտ, դաշտ, վաշտ եւն): Տե՛ս Հայ,
Արմտ. Բառ. Հտր. Դ. էջ 647:

Կը մնայ տակաւին միակ բացառութիւն
մը, նշդարի կամ նշդարենի, անյայտ ծաւ
գումով: Նախընտրելի կը թուի այս բառն
ալ գրել տևով:

Ի գիտութիւն Պր Մ. Մ.ի՝ այս նկա-
տողութիւնները կը ներկայացնենք իբր
կարծիք, առանց պարտադրելու, փափա-
քելով որ փակագիծ բանալէ առաջ՝ խու
րապէս ուսումնասիրէ հարցը:

Հ. ՆԵՐՍԷՍ ՏԷՐ ՆԵՐՍԷՍԵԱՆ

ԱՆ ԳՐԱԴԱ

Շ Ն ՈՐ ՀԱ ԿԱԼՈ ԹԵԱՄԲ

ԱՐՍԷՆ ԵՐԿԱԹ. Եգիպտականք: Գահիրէ, ապ

Յուսարեր, 1956. էջ 142:

ԴՈՒՐԵԱՆ ՊԵՏՐՈՍ. - Քերթուածներ եւ նամակ-
10S:

ներ: Պէյրութ, տպ: Էտվան, 1956, էջ

ԵՐ ԵՄ ԵԱՆ ԱՐԱՄ. _ Աւետիք Իսահակեան: Պուէ-

նոս Այրէս, Հայ Մամուլ, 1956, էջ

(պատկերազարդ). Հրա-

Զահլէի հայ գաղութը
Թաղական Խորհուրդի: Պէյլ

Զահլէի Հայոց
Սահակեան, 1956, էջ 64:

րութ, ապ. Տէր

ՄԱՏԹԷՈՍ.
_..Ամբողջական դործեր:

ԶԱՐԻՖԵԱՆ
Պէյրութ, Ատլաս, 1956, էջ 656:

ԳԱԲՐԻԷԼ. Երբ
Ստեփանեան,

երկինքը անողոք
1950.ԹԱԳՒՈՐ ԵԱՆ

է: Աղեքսանդրիա,
Ա.

էջ 288:
Գորշ գայլը կատղեր

ԹԱԳՒՈՐԵԱՆ ԳԱԲՐԻԷԼ:
Յուսաբեր,

-
1953, էջ 423:

էր: Գահիրէ,
գրականու-

ՄԻՆԱՍ. Դար մը
Յուսաբեր,ԹԷՕԼԷՕԼԵԱՆ Բ: Գահիրէ տոլ

թիւն: Հատոր

1956. էջ 530:

Հացի եւ սիրոյ համար:

ԻՇԽԱՆ ՄՈՒՇԵՂ.
Հայ
-

Կթղ. 1956, էջ 276:

Պէյրութ,
- Եւա ( արձակուրդի

ՄԻՔԱՅԷԼԵԱՆ
ՓԱՅԼԱԿ.
Պէյրութ, տպ: Էտվան, 1956, էջ

բացիկներ ):
42:

Նենգամիտը եւ ես եմ

ՆԻԿՈՂՈՍԵԱՆ Թ. Կ. --
Իսթանպուլ, տպ: Վարօլ,

աղջիկ
դարավերջիկ:

1952, էջ 146:
Ծաղկեփունջ բարոյալից

ՊԷՐՊԷՐ ԱՍՆ
ՆՈՒՊԱՐ.

--ԲԱԺՆԵԳԻՆ
ՏԱՐԵԿԱՆ
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US ԱՑԱԾ ԵՆՔ

պատմուած քներու. Ե: Պէյրութ, Արա-

մազդ, 1956, էջ 47:

ՊԼՊՈՒԼ ԶԱՐԵՀ. Ծաղկեփունջ: Պուքրէշ, հրա.

<<Նոր Կեանք>>ի, 1956, էջ 30:

ՍԱՐԱՅՏԱՐԵԱՆ Ե. ՅԱՐՈՒԹԻՒՆ. - Հոգին: Ե-

րուսաղէմ, տպ. Ս. Յակորեանց, 1956, էջ 84:

ՍԱՐՈՒԽԱՆԵԱՆ ԵՐԵՄ. Ապստամրութիւն:

Թեհրան, տպ. Իրանչափ, 1956, էջ ет:

ՍՐԱՊԵԱՆ ԱՐԱՄԱՅԻՍ- Զէնքի տակ: Վենե-

տիկ, Ս. Ղաղար, 1956. էջ 16S:

ՀՍՍՌ ԳԻՏՈՒԹԻՒՆՆԵՐԻ ԱԿԱԴԵՄԻԱՅԻ

ԿԵՆՏՐՈՆԱԿԱՆ ԳՐԱԴԱՐԱՆԻ ՎԱՐՁՈՒԹԵՆԷՆ

ԱԲՐԱՀԱՄԵԱՆ Ս. Գ. Արդի հայերէնի դերա-

նունները: 1956. էջ 354:

ՄԻՍԱՔ ՄԵԾԱՐԵՆՑ. - Երկերի ժողովածու: Եւ

րեւան, 1956, էջ 387:
մտքի

ԳԱԲՐԻԷԼԵԱՆ Հ. Հայ փիլիսոփայական

պատմութիւն: Հար. Ա. 1956, էջ 571:

ՎԱՀԱՆ ՏԷՐԵԱՆ- Երկեր: 1956. էջ 742:

ՊԵՏՐՈՍ ԱԴԱՄԵԱՆ. -- Երկեր: 1956, էջ 517:

ԽԱՉԻԿԵԱՆ է Ս. -- ԺԴ. դարի Հայերէն Ձեռա_

գրերի յիշատակարաններ: 1950, էջ 757:

ՀՍՍՌ ԳԻՏՈՒԹԻՒՆՆԵՐԻ ԱԿՍԴԵՄԻԱՅԻ

ԳՐԱԿԱՆՈՒԹԵԱՆ ԵՒ ԱՐՈՒԵՍՏԻ ԹԱՆԳԱՐԱՆԻ

ՎԱՐՉՈՒԹԵՆԷՆ

ՏԵՂԵԿԱԳԻՐ ՀՍՍՌ ԳԻՏ. ԱԿԱԴԵՄԻԱՅԻ

1953, թիւ 1-12
1954, թիւ 1-12
1955, թիւ 1-12

PRIX DE L'ABONNEMENT ANNUEL

Pour I'ltalie. 3000 Lires
Pour I'Etranger 6 Dollars
Le Numero: 220 Lires - Օ,5u Dollars Is

© National Library of Armenia


